BIOJILIETEHBb HAYKU U ITPAKTUKU — BULLETIN OF SCIENCE AND PRACTICE
nayunoitl scypran (scientific journal) Ne8 (ase2ycm) 2016 2
http://www.bulletennauki.com

VK 81'32

CJIOBAPb TIPO®ECCHUH B POMAHE M. A. BYJITAKOBA
«MACTEP 1 MAPI'APUTA»

FREQUENCY DICTIONARY OF PROFESSIONAL NOMINATIONS
IN NOVEL BY MIKHAIL BULGAKOV “MASTER AND MARGARITA”

©Ky3una H. B.

KaHo. (hunon. Hayk

Poccuiickuii nayuno—uccredosamenvckuii

UHCIMUMYM KYIbMYPHO20 U npupooroeo Hacreous um. /. C. Jluxauesa
2. Mockea, Poccus, nvkuzina@mail.ru

©Kuzina N.

PhD

Likhachev Russian Research Institute of Cultural and Natural Heritage
Moscow, Russia, nvkuzina@mail.ru

Annomayus. Ilpennaraercs u oocyxmaercss GparMeHT Y4aCTOTHOTO U al(aBUTHOTO CIIOBApS
3HAKOBOTO /ISl OTPaKEHHUs peajrii M YMOHACTPOCHHUU O3MoXM poMaHa Muxauna bynrakosa
«Mactep n Maprapura» B 4aCTH CEMaHTHYECKOW IpyHIbl «IIpOoPEecCUu U 3aHATOCTh MO POAY
JesTeNbHOCTH». YacTOTHOCTh M HAMOJHEHHWE AaHTPONOHMMHMYECKOH HOMHUHAIMU B JYYIIHX
XYJOKECTBEHHBIX TEKCTaX JMOXH U B SA3bIKE HCTOPUYECKOM S3IMO0XM B LEJNOM (MPEXIE BCETro
HOMHMHAIUS M0 Mpodeccur) TMOHMMAeTCs Kak KIY K MOHUMAHUIO OLIEHKE 3HAYUMOCTU U
OOIICCTBEHHON POJM COLMAIBHBIX TPYIII, CTpaTH(GHUKAIMK OOIIECTBA, KaK CIOCOO BBISIBUTH U
JIOCTOBEPHO OXapaKTepHU30BaThb OTPAKEHHbIE B TBOPYECKOM WM IOBCEAHEBHOM OBITOBOM
CO3HAHHUM COLMAJIbHbIE N3MEHEHHUS B IIEPHO/Ibl KATAKIN3MOB.

Abstract. We offer our frequency and an alphabetical dictionary of sign to reflect the realities
and moods of the era of Mikhail Bulgakov’s novel “Master and Margarita” in terms of the semantic
group “profession and work time”. The frequency and content anthroponymic nomination in the
best artistic texts of the era and in the language of the historical epoch as a whole (especially
nominated by profession) is understood as a key to understanding the assessment of the significance
and social role of social groups, the stratification of society, as a way to identify and characterize
reliably reflected in the creative or everyday consciousness of social changes during periods
of disasters.

Kntouesvie cnosa: YacTOTHBIM CJOBapb, AHTPONOHHMMHS, HOMHHAIMS TIO Tpodeccuu,
colayibHas cTpatudukanus, pycckas mpo3a XX Beka, TBoOpuecTBO bynrakoBa, ciioBapu Mpo3sl,
CIIOBapH OBITOBOI peyH.

Keywords: frequency dictionary, anthroponymic, nomination by profession, social
stratification, Russian prose of the XX century, Bulgakov’s creativity, prose dictionaries,
dictionaries of everyday speech.

B XX Beke B pUI0I0THH U JIUTEPATYPOBEICHUN OCOOYIO MOMYISIPHOCTh MTPHOOPENN METOIbI
WCCIICJIOBAHMS XYyJ0’KECTBEHHOTO TEKCTa, €r0 KOHCTPYKIIMH M CEMAHTHKH CMBICIIOO0Pa3yIOIINX
€IMHUII B TPAIUIIUAX CTPYKTypaIn3Ma, OMMUPAIOIIHecs Ha CTATUCTUKY U CTPOTUN Y4eT 3HaueHUH u
XyJOXKecTBeHHBIX cpenctB [1, 4, 10, 15, 20, 24, 33, 37, 40, 49], B ToM 4ucClie — METOJUKH,
CBSI3aHHBIE C COCTaBJICHHEM YaCTOTHBIX cioBapeit [2, 11, 12, 14, 35, 43, 44, 46]. K xonmy XX Beka,
C BHEJPEHUEM CPEACTB ONU(DPOBKU TEKCTOB JIJISI U3yUEHUS WHAMBHIYATBHBIX S3BIKOBBIX MOJIEIICH
MHUpa aKTUBHO CTalld CO3/IaBaThCS CIIOBapU HE TOJHKO MO33UH, HO U Tpo3HI [3, 6, 8, 9, 16, 17, 22,
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23, 25-29, 32, 36], a Takxe 4aCTOTHBIC CJIOBapH si3blka W OObIIeHHOW peun [6, 34, 44, 45, 48],
JaroIIfe BO3MOKHOCTh U3YUHUTh — Kak MO MPUHAAJISKANUM K Haubojee BHICOKOMY PAaHTy CJIOB
3HAYUMBIX YacTed peun (IpuUJaraTteiabHbIX, CYIIECTBUTEIbHBIX, IJIarojioB), TaK M IO KIIIOUYEBHIM
cioBaM (Hambosee peKUM B TEKCTE) OCOOCHHOCTH o0Opa3a MuUpa, MPUCYLIET0 WHIUBUIYATbHOMY
HOCHUTEIIIO CO3HAHUS U B 11esIoM 3moxe [27, 28, 47, 48].

W3ydyenue kapTUHBI MHUpa 4yepe3 SI3bIK U pedb CTajJo0 OCOOEHHO MOIMYJSPHBIM C CEPEAMHBI
XX B., IPEX /1€ BCET0 — JINHIBOKOTHUTUBHBIE U IICUXOCEMAHTUYECKUE UCCIIEA0BAHNUS.

CrnoBapp mucatenss Wid OBITOBOTO f3bIKa SIMOXH, JIFOOOTO PSAIOBOTO HOCHUTENS s3bIKa [5]
OIKCHIBACT MHIUBUAYAIbHYIO / XapakTepHyo Momenb Mupa [28, 48]. [Ipu Ha3bIBaHUH Pa3IMIHBIX
peayiuii MHpa MOJIb30BaTeNb S3bIKA CJENyeT 3a JIOTHYECKHM YJICHEHHEM «CUTyaluun» (CyObeKT—
nesTenb, OOBbEKT, MHCTPYMEHT, BpeMs, MECTO M Jp.). B HOMHMHaIuM OJHUM M3 BaXKHEHUIIMX
CEKTOPOB SIBJISICTCS Ha3BaHUE CYOBEKTa ACHCTBHS, NEATENs, TO eCTh aHTpornoHumus [21, 38, 39,
41]. Hcnonp3yemble B Ty WIM HHYIO 310Xy OOO3HAaueHHUs JIOJeH (a Takke aOCOJIOTHAs U
OTHOCHUTENIbHAs YaCTOTHOCTh JaHHOW 4YacTU JIEKCUKH) MO3BOJIAIOT BBIBUTH clieUU(UYECKUE
ocobeHHOCTH KynbTypbl [19, 31, 42], a Takxke comuManbHON cTpaTuUKAIMK — CTPOCHHS U
BOCIIPHUSATHS COLIMYMa B YaCTH COIMAJIBHBIX CIIOEB / IPYIIT U UX oeHKH [7, 18, 30].

[Ipexne Bcero CTaHOBITCA UEHHBIMH JUIS ONMHCAaHUS CTpaTU(UKAUMU M OOUIECTBEHHON
muddepennmanym odmecTsa o0o3HaueHus Jull 1mo npodeccuun [7, 18, 19, 30, 31, 42]. U3yuyeHue
JAHHOT'O TEMAaTUYECKOro MOJIsl JIEKCUKH IO3BOJIIET B KOHEYHOM HTOr€ ONUCAaThb M LIEHHOCTHYIO
CUCTEeMY OOIEeCTBA, CMEHY UCTOPHUECKUX MMapaJurM U Lebix (popmanuii, a Takke 3a)MKCUpPOBATh
U J10Ka3aTh Ty WU UHYIO MOAY (HaJU4HU€e CTEPEOTHUIIOB).

B nanHom acrniekTe 0COOEHHO MHTEPECHBIM MOKET OBITh M3Y4YEHHE Cpe3a MHPOBO33PEHHS U
MUPOTPEACTABICHUH 3M0XU 1O OOIMPHOMY TEPEYHIO OBITOBBIX MOBCEIHEBHBIX (B TOM YHCIE
ra3eTHbIxX) [5, 45] TEKCTOB — C TOYKH 3pEHUs peasiii (B TOM YHCIlie B 00JACTH aHTPOIOHUMHUH), a
C TOUKM 3pEHHUS CO3JaHHUsl ONOCPEIOBAaHHBIX TBOPUYECKMM CO3HAHHMEM MHU(OIOrHUYECKUX
MIPEJICTABICHU O TOM WJIM MHOM BPEMEHHOH 3MOXe — HM3y4yeHHUE OCOOCHHOCTEH BOCCO3JaHHOM
KapTUHBI MHUpA 3MOXHU Yepe3 SA3bIK U CEMAHTUKY JIEKCUKHM 3aKOHUYEHHBIX 3HAKOBBIX IIPOU3BEJICHUI
XYI0KECTBEHHOU JTUTEpaTyphl JAHHOMN IIIOXH.

B pycckoil nuTtepaType, Kak W B JIMTEpaType IPYTHX CTpPaH, MOTYT OBITh BBIJICIEHBI W
paccMaTpuBaThCS CBOCOOPA3HBIE «IHIMKIONEANH dM0oXu»: A nepBoi Tpetu XIX B. — «l'ope oT
yma» A. C. I'puboenosa u poman B ctuxax «EBrenuit Onerun» A. C. [lymikuHa, a5 nepBoi TpeTu
XX Bexka — poman «Mactep u Mapraputa» M. A. bynrakosa.

JlanHOe HcclenoBaHUE CTalo <«IOOOYHBIM» TMPOAYKTOM JIOKJIaga, MOJATOTOBIEHHOIO
JUTS TPAIMLIMOHHBIX CEMUOTHYECKUX KOH(GEPEHIINH, TPOBOAUBIINXCSI OECCMEHHBIM PYKOBOAUTETIEM
ornena ciaBuctuku Ilonbckolt akagemun Hayk, npodeccopom Exxu ®apeiHo, B koHIE XX —
nagane XXI| B. B Bapmase. B kauecTBe nokiama Ha OJHOW M3 TEMaTHYECKHX CEMHOTHYECKHX
KOH(pepeHIM aBTOpOM paldOTHl ObLT MCIOJIB30BAaH MaTepuasl IO BpaueOHBIM pacckazaM u
denperonam bynrakosa, a Taxke mo pomany «bemnas rapaus». BHe paccMOTpeHHs oka3zaics yike
o0pa0oTaHHBIN MaTepHall O ciloBape Nnpodeccuil B BEPIIMHHOM POMaHE IUcaTess, MPUBOAUMBII
HUKe. VIMEHHO JaHHBIA AHTPONMOHMMHUYECKUN Cpe3 HOMHUHAIMU Jull 1o mpodeccuu (poay
NeSITeIbHOCTH) HAIJISIIHO OTpakaeT M3MEeHEeHMs, mpousouienuue B Poccuiickom oOiecTBe mocie
pesomonnn, HOIa, yxe ycTosBimmnecs B rOpOJACKON pOCCUMCKON %HU3HU K KOHIY 1920-x ronos.

CroBapp OBUT COCTaBJICH Ha OCHOBAaHHUM PYYHOro oOTOOpa JIEKCEM, COCTaBIISIONINX
CEeMaHTHUYECKOe Toje «Impodeccust U poJ NeSITeIbHOCTH», M3 aBTOMATU3UPOBAHHOI'O IIOJHOTO
asnaBUTHOTrO cioBapsi JIEKCUKM pomaHa «Macrep m Maprapura», COCTaBICHHOTO NMPU Y4acTHUH
umxerepa—duionora b. C. [llanoBanoBa ¢ MCHOIB30BaHUEM S3bIKA MporpaMMupoBanusi FOX Pro
pu 00paboTKe TEKTPOHHOTO TEKCTa OKOHYATENIbHOM peAaKIui poMaHa.

Hwxe mnpuBoauTcs TONHBINA andaBUTHBIA TepeYeHb AHTPOIMIOHUMHUYECKOH HOMHHAIIUU
o mpodeccur (C y4eTOM HOMHHAIIMH MECT CITy:KOBI / pabOThI, T/ie 9TO HEOOXOIUMO), a TaKKe
IpeJUlaraeTcsi pe3yiabTaT pPAHKUPOBAaHHWS HOMHHAIMKA TO NpoPeccud U pPoAy JesATeNbHOCTH
(OT MaKcUManbHOM YacTOTHl MO YacToTy ciioBoynoTpebnenus 7). Ilpemiaraemsiii andaBUTHBIN
cioBapb npodeccuil npeacraBnser co0oi BRIOOPKY M3 MmojHOro andaBuTHOro ciosaps (ok. 110
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TBIC. CIIOBOYIOTpPEOICHHH) JeKCHKH pomaHa. [Ipodeccun 1 HaMMEHOBaHUS IO POy JESITEIbHOCTH,
Ha3BaHHbIC B POMaHe, MPE/ICTaBIECHB] B CIOBape MPAKTUYECKH MOIHO. THIBI yUpexxIeHUH 1 cepsl
JESTEIbHOCTH, a TaKK€ BOMHCKUE 3BaHMS W IOAPA3JEICHUS YKa3bIBAIOTCS JOINOJHUTEIBHO, UX
[epevYeHb MOXKET HE OBbITh MCUEPIIBIBAIOLIIM.

Hcnonb3yempiii BynrakoBeiM mepedeHb npodeccuii BecbMa HAriSAHO XapaKTepU3yeT
HPUBBIYHBIA MUp kuTenss MockBbl KOHLIA 1920-X IT. ¥ HEHHOCTH COLMAIBHOIO CJ0s, OOBIYHO
0003HAYaeMOT0 KaK «0O0bIBaTEb)» (MM «MEHIaHWH»). B pomaHe (B €ro «MOCKOBCKHX) TJIaBax)
UCIOJb3YeTCsl IPUEM CKa3za, HO BOCIPOM3BOAUTCS Peub HE KPECThIHMHA (KaK B KJIACCUYECKOM
ckaze H. B.Toross, BOCIPOM3BOIMBIIETO YCTHYIO pe4Yb MallOOOPAa30BAHHOTO pPacCKa3yhKa —
nocensiHuHa — naceyHuka Pynoro Ilanpka), a ycTHas pedub ropokaHuHa (011M3Kasi 10 HalOJIHEHUIO
U CTUJIMCTUKE K pedYd pa3HOYMHIA, Bocnpous3BoauMmon B «lloBectsax benkuna» m apyroil mpose
A. C. IlymkuneiM). [lpy  ABHBIX  CTHJIMCTHYECKHX  OTIMYMAX  «EpLIAIAUMCKUX»  IJIaB
OT «MOCKOBCKHX», MOXXHO OTMETHTh TaKX€ W H3MEHEHUS B TIepeuHe MNpodecCHoHAIbHOM
IPUHAJIEKHOCTH repoeB. Eciau npu onmvcaHun MoOCKBBI 4MTaTelb o00pallaeT BHUMAaHUE
Ha U300MIMe HOMUHAIUK podeccuii HEBBICOKOTO Ha COIMAIBHOM JIECTHULIE CTaTyca, 001aaaTenu
KOTOpBIX, OJHAKO, aKTHMBHO BMEIIMBAIOTCS B JKU3Hb IEPCOHAXKEH, HAIPUMEP — HOMHUHALUU
oropokpatun 1920-x 1. 1. (ympaBaoMm, aAMHHUACTPATOP, CEKPETaph U JIp.), a TAK)KE JIUL, HMEIOIIHX
«Temoe» A0X0oAHoe MecTo (puHaupexTop, OypeTunk u Ap.), WK NPUHAUISKALINX K «KapAIOIIUM,
pEeNpecCUBHBIMY) OpraHaM (IIOMMMO OPraHOB OXpaHbl IMOpsIKa 3TO €ule U pabOTHUKU KIMHUKU
CTpaBHHCKOr0, Hampumep), TO B JACHCTBUM «EpIIATaUMCKUX» TJaB OCOOEHHO IOJYEpPKHUBACTCS
Ha YPOBHE HOMHUHAIMM MO Mpodeccuu aHTUTEe3a BIACTHON BEPTUKAIM U €€ HECOOTBETCTBUS
pealibHOM 1yXOBHOM BracTH (Hampumep, npokypatop Ilontuii [Tunar u apectant Uemrya).

OO6nagaromye BBICOKOM YaCTOTHOCTHIO HOMHUHAIMM IO NpPOQEeccHH JAENSATCS B 1LEJIOM
B POMaHeE Ha CIEAYIOIUE TPYIIIbL:

1. BnacTHas BepTuKaib (CyaeOHas, mapckas BIAcTh MPOILIOTO M OpraHbl OIOPOKpaTHH M
obecrieyeHuss mnopsaaka 1920-x r.r.): mpokyparop, (UHAMPEKTOp, IpelcenaTellb, KOpoJIeBa,
MUJIMLMSL, OyXraiarep, cojigaT, KEHTYpUOH, KOpOJIb, JAUPEKTOpP, MUJIMUIMOHEP, KOMaHAUp, MUpAT,
Kecapb, CIE10BaTeNb U Ip.;

2. pabOTHHKH «MCKYCCTBa» U KYJIbTYpPHI (M JIIOM 3HAHHA): MacTep, nmpodeccop, mosTt, apTUCT,
Mar, KoH(pepaHChe, KOHCYJIbTAHT, BeIbMa, TUCATENb, KPUTHUK, OajeTMeNcTep, acTpOIor, My3bIKaHT,
HAaEe3/IHUK, OEJUIETPUCT, (POKYCHUK, XPOHUKED, Ka30aHAUCT U JIp.;

3. 00CITyKUBAIOIIUK TMEPCOHAN, YbU MpOo(peccHuH NarT ocoOyro BIACTh HAJA JIIOJbMH, HX
KU3HBIO MW OjarococTostHueM: OydeTyuk, aIMUHUCTPATOp, CEKpeTapb, Bpad, IIBEHIap,
JOMpabOTHUIIA, TOBAP, MOYTAIBOHIA, TPOJABINNIA, KOHAYKTOpILA, MOPTHUXA, ICUXUATP, IBOPHUK
uap.;

4. mepcoHaxkM HeleecrnocoOHbIe WM OIpaHHMUYEHHbIE B MpaBax: apecTaHT, apeCTOBAHHBIM U
ap.

B nenom HOMuHamMM mo mnpodeccur B pOMaHE HArHETalT MBICIb O OECHpaBHOCTH U
noTepstHHOCTH yenoBeka B MockBe koHMa 1920-x r. r. O6mmii ¢oH cCOOBITHI CBS3aH C JOKyCaMH
BapbeTe, TeaTrpa, pPEeCcTopaHa, ICUXMATPUUYECKOM JIeUeOHMIbl, Mara3uHa, MWIMIHH, My3ed,
JIOMOYTIpaBJIEHMsI, TUCATENLCKOM OpraHu3ainuu MaccosuT, HeKoel abCTpakTHOW «OpraHu3alun,
CTOJIOBOM, KOMMYHaJIbHOH KBapTHUph! (OBIBIIMX JOXOJHBIX JOMOB), TpamBas M 1p. He omucansl
MEPCOHAXM M JIOKYChl, CBSI3aHHbIE C MPOU3BOJACTBOM M TMPOU3BOASILEH JESATEIbHOCTHIO
(32 MCKITIOYEHUEM IOBAPCKOT0 MCKYCCTBA, YOOPKH, IIBEHHOTO W IOBEIMPHOro pemecen). BaxHoe
MECTO B MNPOPECCHOHANBHON 3aHATOCTH 3aHHUMAIOT «YCJIOBHOE» (MAacCOJMTOBCKOE WIIU
OCO3HAaBAEMOE KaK 4acTb MHIYCTPHUU Pa3BIEUYEHUs) TBOPUECTBO, TOPrOBIIs, OpraHbl HaA30pa.

Paneu nomunayuu no npogpeccusm u cghepam desmenvnocmu 6 pomane M. A. Byneaxkosa
«Macmep u Mapeapumay
VYKazaH HOMEp paHra JIEKCeMbl, €€ MPEACTaBIseT cloBOohOopMa B €IMHCTBEHHOM YHUCIIE U
MMEHUTEJIbHOM MaJIeXke, Ha3BaHa YacToTa YIOTpeOIeHus JIEKCEMbl B pOMaHe.
1. npokyparop 267
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2. mactep 164

3. mpodeccop 98

4. 6ydpetunk 81

5. moa3T 78

6. punaupexrop 69

7. Bapbere, apTHCT 61

8. mpencenarens 52

9. agmuHucTpaTop 48

10. apecranT, cexperapb 45

11. xoponesa 44

12. reatp 40

13. mar, mununus, Oyxranrep 38

14. Bpau 33

15. xoudepancee 28

16. conpmar 27

17. xentypuoH 26

18. mBetinap 25

19. xoHncynbTaHT 23

20. tompaboTHHUIIA, KOPOJIb, MaccouT 20
21. apecroBaHHBIN 19

22. Benpma 18

23. nucarenb, cayx6a 17 (TaitHas, B My3ee, UMIIEpaTOPCKasi)
24. mara3uH, MIUHLIIOHED 14

25. nupexTop 13

26. KpUTHK, Marus, mosap 12

27. xeHTypHs, cronoBas, cya 10

28. apecToBaTh, KOMaHAMP, PHILIAPH, TEATPATHHBIHN 9
29. crreuanucr 8

30. oTaenenue (MATUIMN ), TUPAT 7

Anghasummwiii croeaps HaumeHo8aHUU nepcoHaddcell no pooy OesmeabHOCmU, MUNam
yupesxcoenul u cgpep oeamenvHocmu 8 pomane M. A. Byneaxosa «Macmep u Mapzapumay

JIexceMbl pacroj0okKeHbl O aja(aBuUTy, MPEACTaBIEHbl CI0BOGOPMON B €IMHCTBEHHOM YHUCIIE
Y UMEHUTEJILHOM MaJIeKe, C YKa3aHHEM YacTOThI JIEKCEMBI B POMaHE.

ABtop 3, anmuHHucTparop 48, anMuUHHMCTpauus 5, akrep 2, akTpuca l, anxumuk 1,
anpruHUCT 1, apectaHT 45, apect 1, apectoBark 9, apecToBbIBaThH 2, apecTOBaHHEIN 19, apTuct 61,
aptuctka 1,  apxuepei 2,  apxutektop 1,  apxurekropckuii 1, apxuB 1,  accucteHr 1,
accormarus (opranuzanusi) 1,  acrtposor 1,  OGamermeiicrep 1,  Oanmut 3,  GaHAaWTCKHUN 1,
oemnerpuct 1, Oubnuoreka 2, Oyderunk 81, Oyxrantep 38, Oyxrantepus 3, OGOrOMOJIBIBI 2,
racTposiep 2, reHepan 1, Bapbere 61, Bempma 18, BeapbmuH 1, BemocuneAucT 2, BoXKaTas
(TpamBas) 3, Bpau 33, BoeHHBIH (cyml.) 3, rpumep 2, TOpHUYHAas 6, ABOpHHUK 1, neseprtup 1,
mupektop 13, mokrop 21, momoBnazaenuna 1, qoMoymnpasienue 6, rompadotauna 20, apamaTypr 2,
3aBeyIoUMii (Cyml.) 5, 3Be370YeT 2, TUMHOTU3Ep 6, TUIHOTU3EPCKHM 2, AeKypHBIH (cyml.) 3,
mxaz0anauct 1, guprwkep 2, JOHOCYHK 1, KOKCHCKUH 2, JKypHaIWCT 2, 3acTpouniuk 13,
3Be3fouer 1, ummeparop 3, HMMIEPaTOpPCKUM 2, HHXKEHEp 1, HCTOpUK 5, HUCTOPUYECKUM
(uctounuk) 1, KaHAMIAT XWUMHYECKWX Hayk 1, kaHmensipusi 1, keHTypuoH 26, keHtypwus 10,
Kecapb 1, KomaHmup 9, Kommo3uTop 5, KoOHAYKTOp 1, KOHAyKTOpIIa 6, KOHCYJIBTaHT 23,
KOHTOpcKui 1, koHpepaHche 28, koposeBa 44, kopoiab 20, KkoposneBckuil 7, kpuTuk 12, kyxapka 4,
merat 3, neruoH 1, neruonep 4, nutepatop 4, nureparopckuit 1, aureparypa 6, TuTepaTypHbIi 4,
Mar 38, wmarasud 14, marus 12, Marwmdeckwii 2, Mapojep 2, MapojepctBoBath 1, maccomut 20,
MacconuTckuit 1, mactep 164, MammHUCTKA 2, MeAUIIMHCKHH 1, MmenuimHa 1, menbHuK 1, meHsa 1,
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MEHSUIbHBIN 2, muuius 38, munuiuonep 14, mununeickuit 2, Mmontep 1, MoleHHUK 2, My3ei 4,
My3bIKaHT 4, Hae3qHuna 1, HayuHbld |, HavanbHUK 4, HoBeyucT 1, HsaHbKa 1, HiaHA 1,
opraHu3anys (IesTeabHOCTh) 4, oraenenue (Muwinuuu) 7, oduuep 4, oduuuant 5, naTpyns 1,
najgad 5, mapuKMaxepckas 2, TaToJIOTOaHaToOM |, MEepBOCBSIICHHHUK 24, MexoTa 2, TMEeXOTHHEI] 2,
MEeXOTHBIN 2, mupar 7, nucarens 17, nucarenbHuna 1, nucartenbckuid 1, mosap 12, moBapckoii 1,
moBapeHoK 1,  moskapuslii (cymr.) 1,  moskapubii (mpuit.) 3,  monutudeckuii 1,  moptHuxa 1,
mouTanboH 1, mouranponma 1, mo33us 2, moat 78, moarecca 1, mosTuueckuii 3, mpeaceaarens 52,
npejceaaTenbCTBOBaTh 1,  mpuBaT—aomeHt 1,  mpoBoaHuk 1,  mpomaBath 4,  mpojasel 2,
npojaasmma 6, mpokyparop 267, mponoBenHuk 1, mpodeccus 2, mpocdeccop 98, mcuxmarp 2,
rcuxuarpuieckas (KauHuka) 2, pabora 4, paborats 4, paborarbes 1, paborHmma 1, pabounii 1,
pereHt 5, penakrop 4, penurusd 2, peinapp 9, canutap 3, caHuTapHbli 1, cekperaps 45,
cekpeTapckuii 6, cOopmuk 4, CBOAHMIA 2, CKETYHCT 1, ciemoBaTenb 3, ciyra?2, clyXaHka 3,
ciyx06a 17 (taiiHasi, B My3ee, UMIIepaTopckas), ciyxamui (cymr.) 7, conmar 27, conmarckui 1,
corpyanuK 1, cnemumanuct 8, cranuus 3, crosoBas 10, crtomoBka 1, CTOpoXx 2, CTOPOXKHUTH 1,
cTpax 3, crpaxka 2, crpenok 1, cyn 10, cyauts 2, cynebnas (Mmeaununa) 1, cygomoiika 1, ceimmk 2,
tearp 40, Tearpan 1, TeaTpanbHbI 9, Tenerpaduct 2, TOYWIBIIMK 1, TIOPEMIIUK 2, THOpbMa 3,
yOopmmna 2, ydeHWK 5, ydeHwd (cym.)4, ¢wmiocodp 3, dunocodus 1, durmupexrop 69,
bmubyctoep 5,  dokycHuk 4, xupypr 1, xponukep 1, nepkoBHbIN 3, UEepkoBb 1, uYapojueh 2,
miBertap 25, mBeitnapckas 5, med (—mosap) 2, wodep 5, modepckuii 1, mmuon 1, mwrypman 1,
uyT 4, skoHOMUCT 6, roBenwup 1, roBenupiia 1, roBenupiiuH 4.
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